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Jak se nám to rozbíhá. ..
Takjak seVám tu letos libí? Myslím, žetahle otázka ' '
užje skorona místě, Přecejen námuběhlydva dny,
tedy aspoň ten druhý už pro takřka všechny byl

sobotecký

pravidelný

lehce

avantgardní

věstník

'

dnem plnohodnotným,počinajícímsnídania s ryt-
mem odměřeným pevným programem. Také se
snad do konce víkendu sjeli všichni účastníci; redakci už chybí jen
pouhýjeden člen! V ruce držíte třetí číslo, které na sobě nemá, na
rozdíl od minulého ročníku, žádné tygři proužky, za což jsme všem
tiskařskýmšotkůmvelice vděčni.Jediná překážka,která se nám za—

tím postavila do cesty, byl výpadek proudu v půlce Sobotky hned
první noc —ale na přípravěčasopisuse nakonecnepodepsala,akorát
myjsme šli spát o pár hodin dříve. Doufejme,že nás štěstí neopustí.

Když se ohlédnuza doposudotištěnýmíčlánky, napadámě další
rozdíl mezi tímto a loňským ročníkem: zatím nám nikdo nemůže
říct,že „málopícháme“.Nemyslím ani tak na vtipnéposlední strán-
kySplavlu,jako spíš na vesměsnegativnírecenze, které se nacházejí
uvnitř. Nejdřív se nelíbí Budžes, protožeje toidylka,pakzase idylka,
asi proto, že je z Brooldynu.Otisujemejsme už druhou z dobových
recenzí na dílo Fráni Šrámka,které také nejsouvždy pochvalné, na-
bízíme Vám upoutávkyna jedovaté rostlinky, kteréjsou v Sobotce
k nalezení, a dnes dokoncepálímedo vlastních řad! Však už se nám
také dostalo kritiky, ať už v podobě zde otištěné reakce, anebojen
náhodně odposlechnutýchpoznámek. Nikdo nás sice nemůžeob-
vinit ze zaujatosti — letos se nám prostě nelíbí skoro nic — ale bylo
by to přecemnohem hezčí, kdybyste si mohli ke své ranní kávě pře-
číst, jak skvělé programyjste včeraviděli, a mohli spolu s recenzenty
uznale pokývat hlavounad dovednostmiumělců. Nebo snad ne?

Podle mne tomu tak není. Vždyť právě ve sporu s někým jiným
si člověk nejsnáze utvoří vlastní názor a najde pro něj argumenty.
Takže například to, že reakce našeho redaktora na kritiku jeho re-
cenze není tak úplněpřívětivá, neberte tak, že bychom o další reakce
nestáli, protožestejněvíme nejlépe,jak se věci mají! Naopak—pište
nám co nejčastěji, ať už se Vám to, co děláme, líbi, anebo právě ne-
l'b' Protože je víc než pravděpodobné,že my budemepíchatdál. ..

\Víl Prokopius



Ptáme se účastníků festivalu

"ili
Na co seletosv rámciŠrámkovySobotkytěšítenej-
více?

Jarmila Miklová:
Na divadlo z Mladé Boleslavi a na všechnypřátele,
kteří sem jezdí. Vždycky se těšímena setkání s dok-
toremSamšiňákem.

Alena Ryšanová:
Já sem jezdímčtyřicet let určitě,poctivě počítaných.
Sobotkamá naprosto neopakovatelnékouzlo a já
se vždycky nejvíc těším na setkání s přáteli, se kte-
rými se tady potkávám už těch Čtyřicet let. Je to přá-
telství z roku na rok, ale léta trvající.

JanaKóhlerová:
Na setkánís přáteli a samozřejmětéměř na všechna
divadelní představení,na vernisážea potomna zá-
věrečné programy, hlavně na studentskou dílnu.

JiřinaBártová:
Na koncertduchovní hudby, tenjevždyckynejlepší.

Jarmila Opravilová:
Přijela jsem z Moravy, zKroměřížska.Poprvé jsem

už tadypatřím k inventáři (smích). Sobotkaje pro
mě taková zásobárnazážitkůna celý další rok, pro—
tože je tady spousta kultury a spousta osobností,
kterémy, „moravštívenkované“ , nemámemožnost
jinde zhlédnout,nebo se s nimi dokonce setkat osobně.Takže já se
naSobotkutěším jako na celek, protožeSobotkamá svoji atmosféru
— a ta je nenahraditelná.

JanaKřenková:
Já mám ráda večer fakult. Těším se tady letos na
spoustu věcí, přečetla jsem si program, ale na ve-
čer fakult se zase těším nejvíc.

Piolo se Kateřina Vese|ovskó
'



PROGRAM

9.00 ŠRÁMKÚV DÚM
Zahájení dětské dílny

9.00 SPOŘITELNA
Dvě království, aneb láska a tělesuost
v Šrámkově dramatu
Mgr. Petr Christov, Ph„D. — přednáška

11.00 SPOŘITELNA
Prezentace KnihovničkyČeského ráje
Jiří Hraše: Život a dílo manželůHejnových, uvádí Jan Bílek

13.30 KNIHOVNA
Autorské čtení — Petr Nikl

15.00 SPOŘITELNA
Prezentace nakladatelství Baobab a Meander

15.30 ŠRÁMKÚV DÚM
Vzpomínka na Šárku Štembergovou
Šárezband

16.30 ŠRÁMKÚV DÚM
Fráňa Šrámek: Oklamal
Poslech rozhlasovéhry, r, Hana Kofránková

17.00 ZAHRADA ŠRÁMKOVA DOMU
Autorské čtení — J. H. Krchovský

19.30 SPOŘITELNA
Jiří Seydler,Jiří Šlupka Svěrák: Mississippi Blues Ben
Východočeské divadlo Pardubice, r. Jiří Seydler

22.00ZAHRADA ŠRÁMKOVA DOMU
Listování:Denis Leary — Rakovinu nevyléčíš

22.00MĚSTSKÉ DIVADLO
Hamlet
Filmový klub

J IDELN ICEK ' ' '
Snídaně: Paštika, sýr, máslo, rohlík, čaj
Oběd: Frankfurtskápolévka
Přírodnívepřový závitek, dušená rýže
Večeře: Haluškys uzeným masem, zelí dušené



Dramutikův stud
Karel Čapek
ln: 0 umění a kultuře |||. Praha, Československý
spisovatel 1986, s. 13- l5. Původně Lidové noviny
l926.

Mohl bych ledacos povídat o hrách Fráni Šrámka; to, co chci nyní
říci, není snad to hlavní, aleje to zrovna to, čemubychom se od něho
měli nejvic učit. Je to neobyčejný — řekl bych přímo útlocit; ale aby
se nám nikdo nesmál,nazveme to radějistud. Stud před sebou,stud
před diváky; stud nitra, které se strašlivěbrání tomu, nějakse odha-
lit, a dokonce se nadýmat svým obnažením. Šrámek čilijeho figury
jsouobdařenytěžkou a nesmírněsložitoukletbousenzitivnosti;jsou
upředenyze zatraceněcitlivých vláken,kterýmse říká nervy a tepny
a které reagují na nesčíslné podnětys živostí zároveňbolestnou iží-
vočišnou. Nuže, jejichzvláštní vtip nenív tétopodivněbohatéa vzru-
šené citlivostí, nýbrž v tom, že se za ni stydí, že jí v sobě vší mocí
zapirají a jaksi polykají v ustavičném, skoro podrážděném střehu,
aby se příliš neprozradily. Tito přiliš citliví lidé se mají po čertechna
pozoru; není jim ani na okamžikdovoleno, aby, jak se říká, pustili
hubu na procházku,aby vytroubili světu,jak tuze milují, aby si po—
žalovali, že se cítí opuštění nebo zklamání, aby bez ostychu ulevili
své potřebě,jež se jmenujedát citůmprůchod.Kdyby FráňaŠrámek
napsal Hamleta, ručím za to, že by ho nepustil k řeči ání jediným
monologem. Jeho Hamlet by snad zamumlal nad lebkou šaškovou
„chudáčekYorick“, ale pak už by se zastyděl, že tak projevil svou
slabost a útlost, a pokusil by se potrestat se za to nějakou ironií na
vlastní účet. JehoHamlet by si z hloubi srdcemyslel „být, či nebýt“,
ale neřekl by to, i kdybyste to z něhochtěli vytáhnoutpáremkoní; jen
by se mu to zachvělo v hlase, když by řekl něco schválnědrsného a
vlastně zoufale zamilovanéhok své Ofelii. Ani Ofelie by nezešílela a
stěží byste ji slyšeli zaplakat;tak by se Styděla za přemíru lásky a bo-
lesti, ježji drtí. ŠrámkůvOthellobynezaškrtilDesdemonu,nýbrž by
zaškrtil jen výkřik zoufalství nebo vzdech,kterým by si chtěloulevit
jeho chlapské a poplašené srdce; ale přísámbůh, byl by tak dalece
rytířským mužem,že by se zběsile přemáhal, abyjen dechemzkazil
život Desdemonin.Tito lidé mlčí o svém nejvniternějším;jsou plni
ostychu projevit, co v sobě prokusujía prožívají, a protožena jevišti
je přece jen nutno mluvit, zmiňují se sami o sobě stěží na půl úst
a ještě to honem zamlouvají. Tady jsme stejně daleko od krasořeč-
ných tírád hrdinů a heroinjako od patologickéupřímnosti, se kte-
rou vyhrnují svá nitra i s vnitřnostmí osobyher modernějších.Ro-
zuměj nám na půl slova, člověče naslouchající;život se svým nebem
i peklem nemluví velkými slovy ani velkými symboly, nýbrž tichým
a zajíklým hlasem živého lidskéhosoukromí.

To tedy je lekce Šrámka dramatika: člověče divadelní, povídej
co nejméně; když už stavíš své postavypřed tolik lidí, nesvlékej je
do naha, abys ukazoval jejich rány a bídu. Vše lidské se projevuje
skoro nechtic, bezděčněa mimochodem;co víš o lidech, nepoznal
jsi z jejich dlouhých a hlasitýchzpovědi, nýbrž z mimovolných slo-
víček, která tu a tam utrousilia ze kterýchjsi uhodljejich tajemství.
V tom zajisté jest zvláštní něžnost a uctivost k člověku: neukazuješ
raněného a bolestnéhočlověka auditoriu zvědavců,nýbrž nakláníš
se nad jeho ložem, ponechávajemu šetrně, co ti sám poví. Kupo-
divu, že i tak se dozvíš všeho, úryvkovitě sice, ale zato se zvláštní,
skorodelikátní přesností;neboť jen bezděčnénení lež. Býváme tro-
chu prímitivové, když vstupujeme na prkna; podáváme věci po 10-



patě a zacházíme i se svými figurami, is divákyjakos nedovtipnými
hlupáky, jimžje nutno vše vykládat přímo dryáčnicky,jakokdyž se
vyvolává zboží na trhu. Fráňa Šrámek přinesl do českého dramatu
veliké technickézjemnění,jehož jest se nám držeti pro dramatické
řemeslo i dramatické umění.

Nostalgické návraty ke Šrámkovi
a do Maghrebu
Rozhovor s PhDr. Petrem Christovem, Ph.D.

Tématvéhopříspěvku zahrnujenázev Šrámkova
pozapomenutého minidramatuDvě království.
Proč právě tento „dějeprostý kus líčící duševní
pochody dvou mladých lidí po první noci“? Připadá ti signifi-
kantní? Čím?

Přiznávám, že je to taková malá úlitba mé oblíbené, byť — jak
sama uvádíš a cituješzjisté recenze— dějeprostéŠrámkovč hříčce.
Přes veškerou rozpornost onoho dramátka ho považuji za inspira-
tivní ukázku čehosi, co bychommohli nazývat lyrickým dramatem.
A v souvislosti s letošním tématem Šrámkovy Sobotky se mi zdálo
příznačnéspojitonaDvčkrálovství 5 poetikouléta a fyzičností těla. ..
Kdy ses vlastně poprvé setkal se Šrámkem a jak se od té doby
změnil tvůj postoj k jeho dílu?

První setkání si, upřímně řečeno, nepamatuji, ale tuším, že to
bylo v rámci školní četby, kdy jsem nahlédl do některých Šrámko-
vých veršů. Od té doby se ale změnilomnohé a také díky mým osob—

ním aktivním účastem na ŠrámkověSobotce i na Šrámkově Písku
se mi četbajeho textů stala něčím, co vemně vzbuzuje mnohdyza-
sunuté vzpomínkya emoce.
Kterého období Šrámkovy tvorby si ceníš nejvíce— nejen jako di-
vadelní teoretik, ale i jako běžný čtenář?Proč?

Rozhodněnejsem ten správný šrámkoveca odborníkna české
drama, ale čtu Šrámka rád. A nejvic asi právé ony texty, ve kterých
se ozývá nutkavévolání probouzejícíse tělesnostive spojení s těžko
popsatelnouatmosférou přírody (či snad přimoLéta?) —mám tedy
na mysli předevšimrományjako Stříbrnývítr či Tělo, nebohryjako
Měsíc nad řekou, Léto, Červen (a nebo třeba i ona dějeprostájuve-
nilní Dvěkrálovství).

Nedávno jsi byl jmenován vedoucím Katedry divadelní vědy
FFUK. Zajímalo bymě tedy,jaksednes přednáší Šrámek a české
lyrickédrama první poloviny20. století vůbec. Maji dnešní stu-
denti i přednášející o tuto látku zájem, nebo je to téma okrajové?
Jaká budoucnost tuto problematiku podle tebe čeká?

To se neptáš zcela toho pravého. . . Jak se toto téma učí. ..Já vím
toliko, že bybylo záhodnoje studentům předkládatpředevšimvsou-
vislostech s další tehdejší literární a dramatickouprodukcí(tuzem-
skou i světovou).Jájsem se s dramatikou Fráni Šrámka setkal při
svém brněnském studiu teatrologie u prof. Bořivoje Srby, díky ně-
muž jsem mohl poznat nejen Šrámka, ale takéjeho souputniky, na-
příklad impozantníhoJiřihoMahena.Ti dva jsou si, dleméhosoudu,
v něčem obzvláště blízcí. A ani na jednoho nelze zapomínat...
Tysám sevc své odborné praxi zabývášmimojiné překladymagh-
rebské frankofonní prózy. Čím je literatura této africké oblasti
tak pozoruhodná?



Tojsi připomnělamou velmi oblíbenouliterárníoblast. . . Magh—
rebská literatura — tedy literatura marocká, alžírská či tuniská —

představujepodivnou směsici kulturyevropské(předevšímpak při-
rozené francouzské) a oné původníarabské.Měl jsem dokoncepří-
ležitost se seznámit s tvorbouženských autorek z této oblasti, což
mi odhalilo ijejí další specifika — není to jen literatura lyricky la—

děná, vycházející z linie specifického arabského vyprávění, silně se
v ní ozývá touha po ženské emancipaci v kultuře, která ženám není
příliš přátelská. A navíc se většinaautorů (či autorek) zpravidlapo-
hybuje na hranicimezi oběma světy — mezi rodnýmMaghrebema
domovskou Francií. Velká část jejich psaníje pak nesena tématikou
nostalgických návratů, či — jak zní názevjedné z povídek autorkyAs-
sii Djebar — návratůbez návratu. ..
Africké drama a literatura vůbec jsou jedním z témat, která ve
výuceFFUK absentují, a to nejen na Katedře divadelní vědy. Af-
rikanistika jako obor zanikla, respektive byla sloučena s etno-
logií. Máš v plánu zařadit do výuky nějaké přednášky z této ob-
Iasti?

Tojevelicekomplikovaná otázka— africkádramatikaje téma ob-
rovské a lákavé. Bohudík se nedá říct, že by bylo českémučtenářina-
prosto neznámé— existují překladynejednoho afrického textu pro
divadlo a někteří afričtí autoři se doČeska pravidelněvracejí a účast-
ní se různých festivalů, a dokoncevedou dílny pro mladé. A mám-
-li odpovědět konkrétně a stručně, pak stačí, abych naznačil, že je
do studijníhoplánuzařazena přednáška 0 africkémdramatu a také
praktickýdivadelníseminář,pracovněnazvanýDílnadivadelní tvor-
by —africké texty vpraxi. . .
Je možné, že se jednoho dne dočkáme třebapřednášky „Dvěkrá-
lovství — Fráňa Šrámek a autoři maghrebské prózy“, nebo jsou
kulturní podmínkypro toto srovnání příliš odlišné?

To bychom se asi pohybovali ve dvou odlišnýchkrálovstvích...
Spíše bychom mohli uvažovat o společnémtématu Fráňa Šrámek a
frankofonnílyrická erotikav románovéa povídkové tvorbě. ..

Kateřinu Veselovská

Uražené hlavy
Jelikož se mi letos poštěstilo účastnit se Šrámkovy
Sobotky teprvepoprvé, nevím, je-li zde tradicí po-
jímat slavnostnízahájeníjako pásmoestrádníchčí-
sel, nebo jestlije tojen letošní specialitou.Ať tak či
onak,jsem z dnešního dopoledne poněkud rozpa-

čitá. Musím uznat, že díky sehranosti a improvizačnímschopnos-
tech „beztělých“ moderátorůAleny Novákové a Jana Smolky a cel—

kově odlehčenéformě mělo zahájení rychlý spád a rozhodně nenu-
dilo. Někdy jsem se ale, bohužel, nemohla zbavit pocitu, že jsem
v pořadu z TV Nova a ne na festivalu českéhojazyka.Takto jsem si
připadala například při odměňování účastnic, které za sebou mají
nejvíce ročníků Sobotky. Dámám bylo nejprveumožněno setkat se
se Šrámkem „osobné“ tim, že byla před nimi odhalena jeho foto-
grafie v životní velikosti, poté se mohly„stát mistrem samotným“—

fotograňibyla vyražena hlava a dámy byly poté vyfotografoványve
Šrámkově těle.

Třešničkouna dortu trapnosti byla podlemě šlehačkana Šrám-
kově bustě. Možná jsem zbytečně konzervativní a chybí mi smysl



pro humor, ale tento závěr mi přišel pokleslý, nedůstojnýa prvo-
plánový. Možná měla šlehačkana mistrověhlavě hlubší význam,já
jsem ho ale skutečně neviděla.

Abych jen nekritizovala,musímvyzdvihnout skvělý hudebnído—
provod Jiřího SlupkySvěráka a „nedobrovolnou“ recitační vložku
v podání nových lektorů — llony Vašíčkové a RadimaŠípa, kteří se
nenechali zaskočitzákeřnýmúkolem přednést společně báseň, kte-
rou viděli poprvé v životě, a prokázali, že jsou lidmi na správném
místě.

Kateřina Pínovó

Poetické odpoledne
První červencové odpolednebylo pro účastníky51.
Šrámkovy Sobotkyjednak vskutku poetické, jed-
nak lehce poetistické.Návštěvníci měli možnostza-
žít vernisážvýstavy grafikAleny Antonověvčetně
setkánís autorkou, předčasnou gratulacik naroze-
ninámdoktora Samšiňákavčetnězpěvu sobotecké „hymny“ a také
tradiční „výpravu“ ke Šrámkovu hrobu včetně recitace za dopro-
vodu příčné flétny. Důstojného uctění památkyse tentokrát dočkal
nejen Mistr, ale také Jaroslav Šimůnek, dlouholetý organizátor
Šrámkovy Sobotky, kterýzemřelprávěpřed deseti lety.

Veselejší součástípoetickéhoodpolednese stal kabaretProměny,
o kterémse dočtete níže.

Jak se z páva stane kráva? Těžko — ale někdy se to stává!

Poetický kabaret na motivy textů JiříhoDědečka, který přivezlo Stu-
dio Emy Zámečníkovápři Divadle Jesličky HradecKrálové, byl avi-
zován jako inscenaceurčená primárně dětem. Publikum na zahradě
Šolcova statku tvořili převážnězástupcistarší (a nejstarší)generace.
Většina z nich se ale — bez ohledu na věk — výborně bavila.

Volba kabaretního formátu se ukázala být pro zpracování Dě-
dečkových říkanekvhodnou, až kongeniální.Básničky totiž díky ní
nezůstaly viset „ve vzduchoprázdnu“ jako jednotlivé (byt' i samy
o sobě vtipné) hříčky, ale hereckouakcí jim byl vytvořen volný kon-
text, neustálese proměňující.Ostatně, už název kabaretu—tedy Pro-
měny — přesněodpovídal tomu, cojsem viděla. A nebyly to proměny



ledajaké: vtipné, chytré, nenásilné, plynulé. Přitom stačilo pár jed-
noduchých rekvizit, většinou pouze součástí oděvů. A tak se z po-
nožky stal had (tedy pardon — vlastně žížalal), ze šály zebří pruhy,
s pomocí čepice se zrodil čuník. ..

Za okamžik se tedy „ze lva stala želva“ a z přítomnýchdospělých
i starcůmalé děti, kterébyly strženyentuziasmem herců a dychtivě
sledovaly kabaret až do konce. Snadbylo nejenmně, ale ijim líto, že
je ten krátkýčas Proměn — tedy chytréhodivadla, kterébystřímozek
a probouzí fantazii — už u konce.

Kateřina Veselovská

Koncert duchovní hudby
Ti, kteří vyslechli nedělní koncert duchovníhudby
v chrámu sv. Máří Magdaleny, vědí, o co se připra-
vili ti, kteří před koncertem dali přednost procház-
ce nebo jiným radovánkám. Účinkující Daniela
Demuthová (mezzosoprán), Jan Valta (housle) a

Daniela Valtová Kosinová (varhany)připraviliposluchačůmneoby-
čejný hudebnízážitek. Zvlášť zdařilý interpretační výkon předvedla
Daniela Demuthová,jejíž hlas, pohybujícíse mezi altem a mezzo-
sopránem,je příjemný, kulatý a otevřený,bez romantickýchoper—
ních „manýr“,jako je vibrato.O univerzálnostijejího hlasu svědčí
to, že k přednesu si vybírá nejenbarokníoratorní a kantátové sklad-
by, jež si návštěvníci měli možnostvychutnat,ale i lidové písně.

Z bohatého programu, na němž se vyskytla tato jména: ). S.
Bach,A. Vivaldi,'l'.A.Vitali,WA.Mozart,EMendelsohn-Bartholdi,
F. Schubert,především stojí za zmínkuBachova árie„Erbarme dich,
mein Gott“ z Matoušových pašijí.Matoušovy pašije (1729) se sklá—

dají z árií, sborůa recitativů na biblický i volnýtext.Je pro ně charak-
teristickáemoční vypjatost, vyjadřují soucit s nespravedlivěobvině—
ným člověkem a oddání se bolesti. Další zajimavou skladbou byla
Ciaccona g mol! (v programu mylně uvedenájako „giaccona“) od
italského barokníhoskladateleTommaseAntoniaVitaliho.

Na závěrmusímevyjádřitpolitovánínad nízkouúčastímladšího
obecenstva. Jeho jedinou omluvoumůže být jen to, že se pilně při-
pravuje v literárníchdílnách.

. , I \ “'

Lucre Koryntovo '

Vzpomínáme nahlas
' ' Psaljsembásně divukra'sné

Přečtešje až sluncezhasne
až pomine všechno bytí
pro sebcjc budešmíti

(Egon Bondy, 1988)

V neděli v pět odpolednese v sálu spořitelnysešla asi třicítka účast-
níků, kterépřilákala položka programu s relativněnevinným názvem
Císařovo nové divadlo — Společnost mrtvých básníků 2007. Prin-
cipál Josef Šlerka všechny přivítal a krátce vysvětlil, v čem spočívá
projektdivadla ivzpomínkovéhopořadu.Ve stručnosti:



Milan Šťastný (1973)

Tak blízko, tak daleko

Vychutnával sijejí nahotukaždým pórem své zvlhlé kůže. Málem by
už téměřzapomněl, sjakou traperskouhouževnatostise umí porvat
s tímhle růžovým putovánímza rozkoší. Slyšel její těžký zchvácený
dech a byl pyšný na to, že ještě dokáže ženu tělesně uspokojit, ba
téměřudolat. Svíralji v objetí a připadal si veliký a silný. Bez váhání
by do ní pronikl znova.

Na město se těžce sesouval soumrak, provázen klapáním pod—

patků, slíděním aut po parkovištích a nenadálými gejzíry dětského
kříku.

„Hlad'mě,“ špitla.
Horlivě nechal své dlaně po jejím těle klouzat, vznášet se a opět

zlehka dopadat, zakutávatse do teplých vlhkých koutů.Vdosud zto-
pořeném údu cítil další nával energie.

Vtom zazvonil telefon.
Okamžitě se zvedla, jako by už od začátku čekala důležitý ho—

vor. Chvíli bojovala sjeho dlaní uvězněnoumezi stehny, která se ne-
chtěla vzdát své teplé vlhké skrýše. Setřáslaji a nahá přešla pokojem
k telefonu.

„Prosím“ houkla do sluchátka a pak řekla: „Ano, to jsem já,“
neboť to byljejí byt. „Ne, to bude patrněomyl,“ odpověděla po chvíli.

Sledoval ji z postele, důstojnou, krásnou a sebevědomě vzpří—

menou. Pravá noha mírně ohnutá a dotýkající se koberce jen bříš-
kem pokrčeného palce, dětský holý klín, ploché bříško s tajemnou
prohlubní uprostřed, těžká ňadra plná mládí a touhy, hladká paže
mizející i se sluchátkempod vodopádemtmavých vlasů, druhé za-
přená o bok. Ohmatávaljisvýma hladovýma očima a užjen to bymu
stačilo k ukojení.

„Aha, tak tojste vy. ..,“ uslyšel náhle a také si všiml,jaksejí na-
pnuly hýžďové svaly a obličejem proběhlo zděšení, jehož stín se jí
usadil v očích.

„Ne, není tady. Jakjste nato, proboha,přišla7“
Krevmu začala tepatve spáncích. Nebezpečí cítil na dosah. Při-

cházelo telefonním sluchátkem.
„Ráda bych mu to vyřídila, ale tady opravdu není. ..to opravdu

netuším. . . na shledanou.“



Až příliš teatrálněpokládala sluchátkoa až příliš tragicky se ptá-
la,jestliví, kdo to volal. Venku pod okny zatroubilo auto a tma se po
tom signálu stala náhle temnější a ponuřejší.Vzrušivá atmosféra se
začala pomalu drolit a rozpadat.

Najednou ani na chvíli nezapochyboval, že skrytý fantom na
druhé straně sluchátkabylajeho žena. Trefil se. Sdělila mu to stak
přehnaně vyděšeným tónem, jako kdyby se právě dověděla nějaké
hrozné tajemství.

„Co chtěla?“
„Tebel“
Už se k němu do postele nevrátila. Sedla si do křesla v cudně se—

vřené póze. Odkudsi z prostoruse náhlevymrštilo cosi průhledného
a pevného a zůstalo viset mezi nimi podobnoobrovskému plováku,
výstražné bójce na hladině moře. Pocítil až dětský stud ze své na-
hoty, ale rozhodl se mu vzdorovat tak, Že co nejvíce odhalil své dávno
ochablé přirození. Připadal sijako drzý rozmazlený fracek.

„Mám ti vzkázat, že Markovi je zle, má horečky a volá tě. Prý
s ním bude muset na pohotovost,“ řekla s pohledem upřeným na
hromádkujeho svlečených věcí, tón hlasu najednou chladný jako
zasněžená kolej.

„Markovi je poslední dobou pořád zle. Má problémy ve škole,
tak si vymýšlí. Pokaždé mu na to skočí. Dnes ráno měl jen trochu
teploty a už mu psala omluvenku.“

Nastalé žlučovité ticho neomalenézčeřila voda ženoucí se z vyš-
ších pater odpadním potrubím. Její těžkopádnýšplouchavý zvuk
sem dolehl ze záchodku obklopeného umakartem.

„Kde vzala moje telefonní číslo?“
Pokrčil rameny, sedl si na kraj postele a natáhl k ní ruku. Ona

se však ještě více stáhla do sebe, skrčila nohy a kolena si přitiskla
k bradě. S hlubokým nádechemvstal, přistoupilk žalostně hromád-
ce svého oblečení a začal v ní hledatponožky, tílko, košili. . . Pozoro-
vala ho ze své prenatální polohy a nakonec palcem bosé nohy na-
brala jeho slipy a nechalaje chvíli viset v prostoru. Přistoupil k ní a
vztekle sundalz chodidla tu ubohouozdobu.

„Byla zoufalá. Představsi,že se nejdřív představila úplně cizím
jménem a pak se rozplakala.“

Ledabyle na sebe házel kusy oděvu a její slova a obrazy, které
si za nimi zkoušel představit,strhávalzvětšující se vír výčitek, jenž
s objemem nabýval na otáčkách a vtahoval do svého bláznivého ko-
lotoče zařízení tohoto, náhle tak dusivěho, bytu, zdi a okolní byty
s vyděšenými obyvateli, jeho ustaranou podváděnou manželku i se
synem zachváceným horečkami.Rukou se zachytil rohu skříně, aby
neupadl jak se mu náhle zatočila hlava.

„Já vím,žemáš ženu a dítě,“ řekla o něco smířlivěji, „ale na za-
čátkujsem ti jasně řekla, že do tvých osobních věcí nechci být vta-
hována. Prostě mě to nezajímá.“

Připadal sijako divák, který se po konci představenizdržel v hle-
dišti, pakvyskočil najeviště,rozhrnuloponua za ní spatřilšero 3 ml-
čenlivé ubohékulisy a vůbec, vůbec nic ztoho, co hoještě před chvílí
tak bavilo a rozechvívalo. Pocítil rozčarování, nemohl uvěřit, že po
výsostném konci a bouřlivém potlesku zůstanejen taková omšelost,
ubohosta prázdnota.

Oblečený stál vprostředpokoje, napůl herec, napůl kulisa a na-
proti němu se v šeru bělela nahost ženského těla, která už nezářila
tak svůdně a drahocenně.

U;tíllllilt ll!tilllllllttlmll



„Scházet se se Ženatým chlapem, to s sebou nese rizika,“ řekl
poučlivě.

„Bohužel.“

Když se o pár minut později blížil labyrintem betonově samolibého
sídliště ke svému domu, dva muži od záchrankyprávě zasouvali no-
sítka s bezvládnou larvou těla do plechových útrobzáchrannéhovo—
zu. Lidí už na chodníku nebylo moc. 2 dálky viděl,jak metla staré
domovnice zběsile tancuje po červené skvrně na dlaždicích. Dva
starší pupkáči, jeden v trenýrkách a vybledlém tričku, se přehado-
vali o tom, zajakých okolností by mohla ten pád přežít ajestli byla
v noční košili, či ve večerních šatech. Zastavil se a pohledem pře-
letěl všechna okna celého domu,většina z nich byla otevřená, okna
jejich bytu nevyjímaje. Na chvíli se mu zastavil tep,jak náhle ho pro-
bodl osten té hrozivé myšlenky. Uvědomil si, Že by toho byla sku-
tečně schopná.„Zabijuse a budu mít klid. Nezapomeň, Že to máme
v rodině,“ takhle poslední dobou vyhrožovala často. Jejímatka spo-
lykala prášky. Mělajich celou hromadu schovanouv krabici od bot,
standardní péče její bezradně psychiatričky. Jednoho dne si polo—
Žila krabici se všemi těmi pestrobarevnýmiproduktyfarmaceutické
lobby do klina a jeden po druhém zapíjela slivovici a při tom sledo-
vala nějakou zábavnou televizní soutěž. Když se její manžel vrátil
domů, měla už půlku krabice v sobě. „Zase chlastáš, čumíš na te»
levizi a hovno děláš,“ utrousil vztekle, aniž byji věnoval sebemenší
pozornost,„Měla by sis už konečně najít nějakou práci,jinak shni-
ješ.“ Dva roky byla nezaměstnané,v té chvíli však už patrně tuhle
jinak častou výčitku neslyšela. Sanitka pro ni přijela až kolem de-
sáté večer, když se tchán vrátil oblažen pravidelnou dávkou osmi
piv. Dodnes ze sebe nesmazal podezření,Že ojejím stavu věděl už
dávno, ale nemínil si čímkoli narušit svůj rituál.

Srdce mu tlouklo s takovou intenzitou,až se začal obávat ojeho
výdrž. Zkusil si představit,že by se to skutečně stalo. Že by se zou—
falství & úzkost střetly se zděděným genem a tohle splynutí byji do-
nutilo postavit se na parapet otevřenéhookna. Viděljejí bosá chodi-
dla, kterak se snaží chvíli udržet balanc, noční košili vykasanou až
po kolena, aby siji nechtíc nepřišlápla.Vylekán touhle představou
bojácné zacouval do nejbližšího tmavého stínu, kam světlo lampy
nedopadlo. Sotva se s úlevou přitiskl ke zdi, dolehl k němu zvuk mo-
toru. Vykoukl. Dodávka záchrankyvypustila řezavé ostří sirény, kte-
ré se vzneslo nad sídliště a s nesnesitelnouposedlostí sekalo do všech
koutů a prostorů.Bleskymajákuvypadaly jako abstraktníkrev trys-
kající z ran betonu. Břichatí tatíci zmlkli, metla v rukách domovnice
znehybněla, všichni s přehnanou pietou hleděli za odjíždějícim vo-
zem. Přitiskl si dlaně na uši, abyje uchránil před tím zabijáckým
zvukem.

Ulice se už vylidnila. Senzacechtiví tatíci se vrátili do náruče
svých bytečků, kde je vlídně ukonejšila televizní obrazovka. Přes-
tože ted'myslel na syna, napadlo ho, že by se rád vrátil za svou mi-
lenkou. Pokusil se vtisknoutsi do tváře co nejbezstarostnějšívýraz,
nedržel však 3 všelijak se odlepovaljakostará maškarníškraboška.
Přesto vykročil z temnotystínu.Ať už se stalo cokoli, přece tam toho
kluka nenechá, takový zbabělec není. Když se blížil ke vchodu, ko-
lena se mu rozklepala, že by lehce zvládl zatančit passo doble. Ze
všech otevřených oken povlávaly bělostné záclony jako teskné zá-
voje. Pronikl vchodem do chodby domu,která se nečekaně naplnila
hlasy. Nikolijehopřičiněnímse rozžalo světlo a čisi excitovaná řeč“ = m%:iimitllliíistl = till
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se k němu z výšky přibližovala. V ten ráz se dal do pohybu směrem
dolů i výtah. Vypadalo tojako spiknutí rozhněvaných bohů, kteří se
vydali shůry na zem, aby ho potrestali. Seběhl několik schodů ve-
doucích do tmy sklepních katakomb.Hlasy se v přízemí střetly s ces-
tujícím z výtahu a všichni se dali do hovoru, v němž vynikala piskla-
vost domovnice. Přílíšjejich drmolive' rozmluvě nerozuměl, ale těch
pár slov a útržky vět mu dostatečněnahnalystrach.Taková hodná
ženská, hodně trpěla, na všechno sama, dáme vědětjejímblízkým,
jasnýpřípadsebevraždy, to byly fragmenty, jež v té dech beroucí ko-
láží zaslechl. Napadlo ho, že v bytě musela být nejspíš policie a že se
s ním zcela určitě pokoušeli spojit. Bohužel, marně, neboť svůj mo-
bilní telefon na svých avantýrách zásadně vypínal. Možná po sobě
nechala dopis na rozloučenou, kde na něm nenechalanitku suchou.
Patrně tam uvedla i nalezené číslo milenky, nepochybně se budou
pokoušet hledat ho i u ní. A kluka určitě hlídá nějaká strohá poli-
cistka, možná ho s sebou někam odvezou.

Z myšlenek ho vytrhlo bouchnutíněkolikerých dveří, pak se vše
opět ponořilo do tísnivého ticha. Opatrně se příkradl kvýtahua pro-
smýkl se do kabinky.

Kdyžvstupoval do předsínějejich3+1, zavalil ho teplý dech domác-
nosti. Uvnitř bylo hrobové ticho. Zul se a opatrně vešel do obýva-
cího pokoje. Všiml sijí hned. Jako přízrakstála v noční košili u okna
a kouskem poodhrnutézáclony pozorovala ulici, kde z předešlého
dramatu zůstala jen tmavá skvrna na chodníku. Díval se na ni, na
záclonu, kterou něčí tajemná ruka zcela nepatřičněpohybovala, na
rozevřená okenní křídla a na chvíli uvěřil, že se mu to jen zdá.

„Bylajsem sMarkem na pohotovosti.Vrátilijsmese před chvíli.“
I přesto,že promluvila, si stále nebyljist,zda není součástí něja—

kého snového výjevu. Přistoupil k ní blíž.
„Jak muje?“
Nehnutě pozorovala sídliště. Cítiljejí zrychlený dech, slyšel tlu-

kot srdce, rozpoznal vůni zpocené kůže.
„Je to takjednoduchě, že?“ řekla,jako by ho najednou přestala

vnímat. „Vždycky je to jednoduché.Vypadá to složitě, ale když už
nevíš kudy kam a uvědomíš si to, pakje to to nejjednodušší, co mů-
žeš udělat.“

Zdi z vedlejšího pokoje se prosmýklo několikeré dětské zasté-
nání

„Byljsi u ní?“
Místo odpovědi udělal několik unavených kroků ke křeslu a

ztěžka do něj usedl.
Bez jediného povzdechu, bez zavrzáni jinak zrádných parket,

opustila pokoj, mlčky a nepostřehnutelně,jako by se rozplynula.
Na chvíli zavřel oči, semklvíčka, protřel si svědící koutky a znovu

oči otevřel. Pouliční osvětlení vyrylo do tmy pokoje geometrické tva—

ry, které rozházelo po zemi a po zdech. Záclona se komíhala,jakoby
jí kdosi neviditelný procházel.

ÚL) _A B, - llaš , \\
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Dá se očekávat, že každý rok umře básník, kterého si
stojí za to připomenout.

Letos je to EgonBondy.
Císařovo nové divadlonemá herce, vše je tudíž najeho

divácích.
Připomínáníbudeprobíhat tak, že se rozdělíme na muž-

ský a ženský blok, nacvičíme si sborovou recitaci
BondyhobásnickéhoduetuTristanaa lsoldy a poté
ho veřejněpředneseme u kašnyna náměstí.

Tento koncept samozřejmě vyvolal rozporuplné reakce, což lze
doložit rozhovoremdvou účastníků běhempřesunu na náměstí:

účastník 1: „Nojo, tomáš blbý, tyještě neumíščíst. Tak
tam budešjenom stát.“

účastník 2: „A proč tam budete číst, tati?“
účastník 1: „Protože si to ti kluci tak vymysleli.“
účastník 2: „A proč si to tak vymyslelí?“
účastník 1: „Protože si mysleli, že by to moh' bejt dob-

rej nápad.“
účastník 2 (po chvíli): „Já si nemyslím, že je to dobrej

nápad. Já si myslím, žeje to blbej nápad.“

S postojem účastníka 2 si dovolím nesouhlasit. Nebyl to blbej
nápad.Fungoval dokonce i nadběžný,řekněmeterapeutícký,rámec
podobnýchakcí (je osvobozujícíchovatseobčasskupinové jako blá-
zen).Člověk si tímtozpůsobemBondyhoskutečněpřipomenul,a to
až překvapivě intenzivně.

Nezbývá než popřát novémuprojektumnohovhod ných mrtvých
do dalších let.

Ondřej Šmejkal

O zlém mníšku
Je to sice ku podívu, nicméně cestou na Hrde'ho * '
Budz'ese jsme objevili další jedovatou bylinu. Jde
dokonceo nejjedovatějšíevropskourostlinuvůbec:
oměj šalamounek (Aconitum napellus) z čeledi
pryskyřníkovitých.

Oměj je 50—150cm vysoká vytrvalá bylina s nápadnýmimodro-
Halovými květy, hroznovitéobklopujícíminahořevětvenou lodyhu.
Vrchol květu má podobu přilby, která byla inspiracípro některé li-
dové názvy (prilbica,monkshood).Čepele listů jsou dlanitěpětidílné
až sedmidílné,s dvakrát hlubocezubatými,podlouhlekosočtvereč-
nými úkrojky.

Nalezenýexemplářočividně plní okrasnou funkci, neboť je situ-
ován vjakési neformální předzahrádce spolu s tradičnějšímikvěti-
nami. Pro podobné účely doporučujeme spíše jeho neškodnějšípří-
buzné,ostrožkustračku či orlíčekplaný. Domovem oměje jsou hory;
rodové jméno Aconitum je odvozeno z řečtiny a označuje rostlinu
rostoucí „na skalách“. Oměj se vyskytuje na vlhkých stanovištích
(kolem potoků, na pramenných stráních) až do výšky 2500m n. m.
Kromě klasického šalamounku zde lze nalézt také oměj vlčí mor
(A. lycoctonum), jehož květy jsou žluté.



Hlavnímjedemomějeje alkaloid akonitin, Pliniem označovaný
za „rostlinnýarzenik“. Je koncentrován předevšímv hlizách. Způ-
sobuje ochrnutí centrální nervové soustavy a srdečního svalstva,
smrtelnoudávkoujsoujiž 3—4 gramy. Již pouhýmtrháním listů ho-
lou rukousi lze přivodit zánětypokožky. Akonitin je jeden z nejprud-
šich známých jedů, a takbyl odjakživa oblíbentraviči; všechny druhy
oměje byly lidově používány také k hubení vlků a lišek pomocí ná-
strah s otráveným masem.

Idnes sezříkámeveškeré odpovědnostiza zneužitízveřejněných
informací a přidávámetentokrát úryvek z knihy Jedovaté rostliny
a Živočichové (Altmann H., Knižní klub, Praha, 2004): „Již 10—20

minut po požití [nastává] pálení a svědění v ústech, v prstech ru-
kou i nohou,potom na pokožce celého těla, spojenéstřídavés poce—
ním amrazením;později typickěježeníchlupů, nesnesitelnébolesti
a zimnice. Kromě toho můžedojít k nevolnosti,zvracení, kolikovi—

tým průjmům, bolestem hlavy, krku, zad a srdce, hučení v uších,
žluto-zelenémuvidění a ke zvýšenému močení. . . “

Tereza Botlíkovó

Něžní lidé : Brooklynu
Hra americkéhodramatika, prozaika a scénáristy
lrwina Shawa Brooklynská idyla ('The Gentle Pe-
ople) měla premiéru roku 1939 a nepatří zrovna
mezi ta z jeho dramat, která by byla inscenována
často. V Čechách vznikla před inscenacíJosefa Kett-

nera pouze jedna — v Divadle na Vinohradechv roce 1975. Nejspíš
není náhodou,že se po tomto textu vminulostinesahalovíce a mys—
lím si, že se dramaturgieDivadla Mladá Boleslav měla zamyslet, proč
tomu tak bylo, před tím, než hru zařadila na repertoár.Brooklynska'
idyla je ve své podstatě konverzačnímdramatem, tedy žánrem, od
kterého se neočekávají vážná témata, ale spíš lehkost a vtip. Tato
hra se ale přes svůj konverzační charakter snaží tvářitjako morální
drama. Nato, aby se mohla takto označit,je ale děj příliš jednodu—
chý, plytký a předvídatelný, postavyschematickéa ploché.

Všichni hrdinové jsou obyčejní lidé z chudýchpoměrů, kteří sní
o nedosažitelném.Stella o dobrodružném životě, o cestách do Ka-
ribiku. Její otec JonášGoodmans kamarádem Filipem o koupi lodi,
se kterouby mohli vyjet na moře a zažít tak nejkrásnějšíchvilky v ži-
votě. Stellin přítel Eli zase sní o svatbě a založení rodiny. Všechny
tyto romantickésnyjsou ale příliš vzdálenéa v průběhu děje postavy
pochopí, že mohoužít šťastně i bez jejich naplnění. Jedinouzápor-
nou postavou dramatuje gangsterHeroldGoff (MartinHrubý),kte-
rývydíráJonáše (Luděk Jiřík) s Filipem (MiroslavBabuský) všemi
možnými způsobya nakonecje doženeaž ktomu, že se rozhodnout
ho zabít. Jednostrannázápornost této postavyje patrná od prvního
momentu, kdy se objeví na scéně. Tato záporná postavaje také na
konci jakojediná potrestánasmrtí, což má být asi právěono mravní
poučení této hry.

Když ovšem vezmu v potaz druh textu a jeho nevhodnost k in-
scenování, nevyzni samotná inscenacezas tak špatně. Popisnéscéně
vévodí loďka se jménem „Courage“, tedy kuráž nebo odvaha, sym-
bolizující odvahu dvou kamarádůjít za svým snem a nenechat se za-
strašit. Nadpisv přístavu„Departure of boats to New York“ a pro-
svitající obrysy New Yorku v dálce symbolizujívšudypřítomnost a



nedosažitelnostsnu o lepším životě. Zajímavásezpočátkuzdála svě-
telná režie, která nabízela jednoduché a efektní řešení hlavně při
scénězavražděníHeroldaBuffa. Kvůli nedokonalostisvětelné tech-
niky se ale podstatná část záběrů nakonec odehrála v úplně tmě.
Z kostýmů stojí za zmínku ten Stellin, který odráží její vnitřní pro-
měnuzbezstarostné a divoké dívkyvusedlou,vyzrálou paničku,ob-
lečenou v nóbl kostýmku.Bohužel tato proměna nebyla ani tak roz-
poznatelnáz herectví,jako právěz kostýmu.Herecky mě nejvíce za-
ujali Miroslav Babuský a Luděk Jiřík, představitelépostarších ka-
marádů Filipa a Jonáše, 3 host souboru ZdeněkKovář v roli Flaher-
tyho.

Domnívámse, že souborDivadla Mladá Boleslav by si příštěza-
sloužil hratelnější a divácky atraktivnější text, kde by herci měli více
prostoru pro předvedenísvé radosti ze hry a talentu.
v.
%?

Kateřina Pínovó

Brooklyn—Boleslav: Shawmuškařící,
ale bez mušky
Včerejší večer jsme měli konečně možnost pozo-
rovat, nakolik se kinosál solnice,nejlépetechnicky
vybavený prostor v Sobotce, prosadí na poli diva-
delním. První velkou zkoušku tohoto týdnepro něj
připravilo mladoboleslavské divadlo s inscenací
Brooklynská idyla prosluléhoamerickéhospisovatele lrwinaShawa.

Vzhledem k průběhu večera lze toto představenipovažovat za
vskutkupozoruhodnouudálost, kterou sijá osobněhodlám vevzpo-
mínkách hýčkat hezky dlouho.Totiž: jen málokdy se mi v mé dosa-
vadní divácké kariéře poštěstilo sledovatdivadelní výstup podobný
tomu včerejšímu.Svůj divácký zážitek a jeho nespornýpřínos pro
mé vnímánídivadla bych přitomdokázalshrnout dvěma výstižnými,
pro objektivní kritiku zcela klíčovými slovy: problémy a výzva. A to
jak v otázkách čistě primárních, tak v těch dalších,mnohem složi-
tějšich.

Omezenákapacita míst v hledišti či drobné technicképroblémy
(několikaminutovývýpadekjističe po prvníodehranéscéně) samo-
zřejmě nejsoudivácky nijak populární, ale toleranceje zde namístě
— profesionální divadlo v solnici je koneckoncůvýzva, která s se-
bou přináší jistá úskalí. Mezi ně patří mimojiné i nepříliš rozsáhlý
jevištní prostor, což je bezpochybypro inscenaci vzniklou na vel-
kém jevišti problémz nejpalčivějších.Mladoboleslavský souborvy-
vinul nemalou iniciativuse se zmenšenou hrací plochou popasovat
co nejlépe, zůstalovšakpouze u nenaplněné výzvy.

Až sem bych byl schopen vše pochopit a do jisté míry i omlu—
vit. Jde přecivzásadě pořád „jen“ o problémytechnické,mající vliv
jen na včerejší konkrétní představeni— případnou kvalitu inscenace
v tomto případě není možno soudit. Zde všakmá touha být shoví-
vavým končí. Dostáváme se totiž k otázkám výběru textu,jeho kva-
lity, režijnímupojetía hereckémuztvárnění.K tomu, proč zpočátku
přeplněnousolnici čekal po přestávcerapidníodliv diváctva. Důvod
je prostý: největším problémemje hra samotná. Špatný text 5 při-
troublou tabulí, hloupýmidialogya stupidní pointou.A ty charak-
tery!

Základní rozděleníje rozdělení na postavyjednoznačněkladné
a jednoznačně záporné (záporácijsou samozřejměvmenšině),při-



čemžjakékolipřechody mezi těmito ultimátními pásmyjsou nepav
trné, nepřesvědčivé a především nefunkční. Shaw se navíc k jejich
lepšímu vykreslení ubírá i cestou dost laciného třídění charakterů
dle národnosti či povolání, a to naprosto očividně a účelově. Míru
zprasenostipostav nezachráníani vcelku sympatickévýkony herec-
kého mladoboleslavského ansámblu, zejména velmi obstojných
představitelůústřednídvojice roztomileprostýchmuškařících sta—
říků Jonáše Goodmana (Luděk Jiřík) a Filipa Anagnose (Miroslav
Babuský). Velká škoda,nebot' herci, ač jen oblastní, se za své herec-
tví stydět nemusí. Rozhodněne tolikjako za svéhodramaturga.

»» „,
Jakub Novosodw

Srdcerváč
Koncert kapely Arrache-coeur, kterýproběhlvčera
večer v solnici, byl bezesporu velmi nevšednímzá-
žitkem. Zážitkem inspirujícím, ovšem posluchač-
sky poměrněnáročným.

Repertoár kapely je rozprostřen mezi dvěma
póly: tradičnímimelodiemi a vlastnímiskladbami/ improvizací. Ja-
ko průměrnězasvěcený posluchačjsem ocenilazejménaschopnosti
hudebníků, kterébyly očividné (jen o akordeonistovinelze mnoho
říci,jelikožho nebylo příliš slyšet) .Velkým plusembyla rovněž úvod-
ní demonstraceméněznámýchnástrojů, tedy niněrya „kočičí bed-
ny“, která umožnila obecenstvunaladit se na styl kapely a lépe sle-
dovat a ocenitvýkon muzikantů.

Sporným bodem byl pro mě výběr a aranžmá skladeb — nikoliv
samyo sobě, ale ve vztahuk avizované „francouzské lidové hudbě“
a skladbě obecenstva. Pro posluchačenezvyklé na mečivý, ostrýzvuk
této sestavy nástrojůbylo fajnšmekrovsképrovedení prvníčásti pro»
gramumožnáaž příliš velkým soustem. Jam-sessionovítý,proměn-
lívýcharakterautorskýchskladebod posluchačevyžadoval neustálé
soustředění,naočekávané podupávánínohama a „ztracení se v hud-
bě“ došlo spíše až v závěru koncertu.

Že Arrache-cwurmají potenciál obecenstvo roztančit, zde do-
kázalijasně— poslední skladba a výbornépřídavkybyly posluchač-
sky opravdu vděčné a představilyspecifické možnostinástrojůvtom
nejlepším světle. Jednoduššíprovedenís plynulejší melodickoulin-
kou a pravidelnějším členěním skladbymožná hudebníkům neu-
možňuje, aby se vyřádili podle svých představ,zato se pravděpodob-
něji více vyřádí návštěvníci. Koncertse mi jako celek líbil. Ale asi se
ještě hudebnědovzdělám, abych si příště užila všechnyjeho části. ..

Tereza Boilíkovó '

Zahúiení dětské dílny!
' Dnes v 9.00 ve Šrámkovědomězahajuje svou čin-

nost dětskádílna. Všichni infanti a infantkyz blíz-
kého i dalekéhookolí jsou srdečnězváni. Jenompo-
zorna staré známé— jednou zarecituješa nikdy ne-
máš dost!



Byl jsem o(c)hromen
Recenze by měla být objektivní, i když ji píše člo- '
věk se svým čistě subjektivnímnázorem. Nemohu
se zbavit pocitu, že subjekt Jan Chromý tento fakt
lehce opomněl. Hledal něco, co tam nebylo a ani
být nemělo.

PředstavenímHrdý Budžes,které se odehrálov sobotu,jsem byl
ohromen.Výkon B. Hrzánové patří k elitě současného hereckého
nebe. Ze začátku jsem byl sice v rozpacích, zvláště když některým
slovům nebylo rozumět, ale v průběhu večera Bára dokázala,že si
cenu Thálieopravduzaslouží. Ostatním hercůmbych chtěl vzkázat,
že sice měli malé role, ale bylo jich opravdumnoho.Každou ztvárnili
jinak a rozdíly mezi postavami (neurotická Kačka, babička bojov-
nice, hodnýdědeček aj.) byly na první pohled znát. Herecky zvlád-
nuté dokonale.

Byl jsem ochromen, když v minulém čísle věstníku Splav! Jan
Chromýnapsal,že svět, kterývytváříHB, je „navýsostpovrchní, jeho
hodnotypak zcela mizerné“.Chtěl bych se jen zeptat,jaké hodnoty
měl pan Chromý, když byl v Helenčiněvěku. Nezapomínejme,že
celé představeníje děláno z pohledu zhruba osmileté dívky. Podle
tohoto kritériaHB zvládl popsat 70. léta svým osobitým humorem,
dětskounaivitou,a tím pramenící formou satiry. Nemyslím si, že by
uměnímělo mluvit o minulém režimuodpovědněji.To milerád po-
nechám politikům a krásné literatuře naopak dovolím tu svobodu,
kteráji dělá tak krásnou.

Už Karel Havlíček Borovský tvrdil, že kritikby měl k dílu svého
zájmupřistupovatneutrálně.A tak, paneChromý, neočekávejte pro—
sím od HrdéhoBudžeseanti-komunistickoupropagandu.

V něčem se ale s Vámi shodnu — v hodnocenídivadelníhopřed-
staveníHB se opravdu s naprostou většinouz nás neshodnete.

Tomáš Kříkova

Odpověď laskavému čtenáři
Předněbych rád řekl, že mě výše otištěná reakcena '
mou včerejší recenzi potěšila,zvláštěs ohledemna
to, že semnoujejí autor nesouhlasí. Právě diskuse,
nezvrhne-lise ve vášnivoua zaslepenoupolemiku,
totiž může být dobrou cestou k poznání. Říkám—li

„k poznání“, nemyslím v žádném případě „k pravdě“ — představa,
že by se totiž cokoliv (a zvláštěuměleckédílo) dalo nazíratnějakým
způsobemobjektivně,je podlemého názoru poněkudnaivní. Úhlů
pohledumůžebýt přece celá řada -— jako vhodnýstudijnímateriál se
nabízí šrámkovské článkypředních českých kulturních osobností,
které v každém čísle otiskujeme — tvrdit však, že některý z nich je
špatný,protožeje subjektivní,by vlastněznamenalojen a pouze za—

ujímatsubjektivnípostoj opačný.
Nejde tu tedy podleméhonázoru o problémobjektivityasubjek-

tivity, ale o problém toho, zda dotyčnýpohled o danémuměleckém
díle něco vypovídá, či nikoli. Na čtenáři pak je, jak se k dané per-
spektivě postaví— zda se s ni ztotožní, zda ji odmítne atp. Masové
odmítnutí svéhočlánkujsem v zásadě čekal, rovněž jsem ale doufal,
že se čtenáři na Hrdého Budžesepokusí se mnou podívat i z jiného
úhlu, než je obvyklé.



Tomáš Křikava mi podsouvá, že od HrdéhoBudžese očekávám
antikomunistickoupropagandu. S tím však zcela zásadně nesou-
hlasim. Kdyžjsem napsal, že by se uměnímělo s minulým režimem
vyrovnávat odpovědněji, nemysleljsem tím to, abyjej za každou ce—

nu kritizovalo. Přijmu rád umění, které bude minulý režim nahlížet
pozitivně, bude-li myšlenkově bohaté a hluboké. Za stejných pod-
minek samozřejměpřijmu i umění, které bude minulý režim od za-
čátkudo konce kritizovat a cupovat.Za trochoumyšlenkové hloubky
šel bych světa kraj. ..

Z reakceje zřejmé, že se mnou autor implicitněsouhlasív tom,
že svět, který vytváří Hrdý Budžes,je „navýsostpovrchní,jeho hod-
noty pak zcela mizerné“. V něčem se tedy přecejen shodneme— roz-
díl však tkví v tom, že Tomáš Kříkava tuto povrchnost a mizernou
hodnotovostomlouvá tím, že hlavní postavouje dítě. Budiž. Omlu-
vit to můžeme, ale to je tak jediné, co s tim můžemedělat.

Cílemméhočlánku bylo předevšímříci, že hra Hrdý Budžes byla
jednoznačnou bezproblémovou idylou. Dodávám, že idylou, která
může pobavit, ale rozhodněnic nedá.Projde životem jako lehký jarní
vánek, diváka polaská po tváří a zase odejde. Nic víc, nic míň, Pro mě
je to sakramálo. Co pro vás?

Jon
Cbromýá

Nokturno na zahradě
, Ve večerních hodinách, konkrétněod 22.00,začne

na zahraděŠrámkovadomu další nokturno. Po hu-
debních vystoupeníchVe3vnoci a Arrache-cceur
bude tentokrátdivadelní a budevěnováno textu De-

, nise Learyho Rakovinu nevyléčíš. Jedná se vlastně
o typickou „stand—upcomedy“, žánr americkýchhospoda barů.Lea-
ry si utahuje především z módníhozpůsobu života, ve kterémhrají
prim zdravý život bez kouření,alkoholua pojídánísteaků; na paškál
si bere americké celebrity, od Johna Wayna až po George Bushe.
Sarkastickypohlíží vpodstatěna celýhodnotovýsystémdnešníAme-
nky.

„A víte, co vás, milí nekuřáci, namíchnenejvíc? Jednoho dne se
dostanetenahoru k branám nebeskejm. Po všech těch létech pochyb,
obav,modliteb a naději. Svatej Petr vyvolávašejméno,vypředstoupítc
a on řekne: ,Nazdar, vítám tě v nebi. Nemášvoheň ?“

Je to vždycky hrozně smutný, když nekuřáci umr'ou na infarkt.
Hnedsi totiž pomyslej: ,Sakra, tojsem si mohl hulit do aleluja!Moh
jsemsi rovnoupichat heroin do krku. Proboha,pročjsem žil tak zdra-
vě? "Fedjsem mrtvej! '“

Již 2 této citace je patrné, že půjdeo představenívpravděnekon-
venční. Chcete-li tedyzhlédnoutpravouamerickouřachandu, přijď-
te o desáténa zahradu.Možná se někteřízvás urazí, nudit se ale roz-
hodněnebudete.

Jon Chromý“



Filmový klub
Renesančnítragédie omladémíntelektuáloví,kte- '
rý „blázní“v komnatách Elsinoru a neustálehledá
ospravedlněnípro pomstuvraždysvého otce, patří
mezi klenoty světové dramatiky. Příběh o muži,
který příliš dlouhováhal a nakonec se pomstil tak
trochuomylem, byl na filmové plátno převedenvíce než šedesátkrát.
Pokaždétrochujínak, pokaždétrochu stejně.Myjsme vám letos při-
pravili možnostvychutnat si tři slavnázpracování.

Dnes začínáme ruskýmHamletem z roku 1964, který předsta-
vuje klasické kostýmníprovedení. Snímek patří mezi nejlépe hod-
nocenázpracováníklasické látky vůbec. V úterýna něj naváže ame-
rická verze z roku 2000.Ta přenesla hamletovskýpříběhdo součas-
ného světa nadnárodních korporací.Ve středu pak čeká divákyzpra-
cování čínské, které se proslavilotakédíkyvynikajícím bojovým scé-
nám. Hamlet třikrátjinak a pokaždétrochu stejněna vás bude čekat
vždy od 22.00v soboteckésolnici. Filmy budou promítányv původ-
ním znění s českými titulky.
„k „

'

Joseř Šlerka

PROGRAM NA ZÍTŘEK

9.00 Přednáška - mgr. MarikaKupková:
Českýpoetický film, rozkrývání legendy
13.30 Seminář— doc. Jaromír Slušný:
Tělo jako důkaz

15.00 Dům Doni Bernardy
16.30 Rozhlasováhra
2xV houštině aneb když dva dělají totéž

17.00 Pracovní den poštmistra Vladimíra Vaška
na poštovním úřaděvMístku aneb Příjde den

19.30 Divadlo
Leonid Andrejev: Třetí trest
22.00Nocturna
Muzikolamy manželů Křížových

22.00Filmový klub
Hamlet
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Směieme se s dívkou Splavlu

Splav! doporučuie
Abyste se mohli smói i po řestivolu,
bude možnost si koupit tričko...!

Konkrétní motiv
je překvapením...


